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Version 1.0 Notes

The translation used for this Bible is the Berean Standard Bible (BSB), which is a public domain translation. The
transliteration used is based on the BSB transliteration. To improve readability, we replaced the international
phonetic symbols with the letters and sounds they represent. The Original Hebrew text is based on the
Westminster Leningrad Codex (WLC), with vowel points removed. The WLC contains letters (peh/p and samek/s)
which were added as punctuation at the end of some lines of the Hebrew text. Where these letters were attached
to Father’s name YHVH, they have been removed. In future Versions of this Bible, we hope to remove all added
punctuation.

Please note that this Version has thousands of pages. When printing, we suggest printing a few pages at a time.

Search works best on a desktop computer. To search for a verse on desktop, search for the full name of the book,
followed by the chapter and verse number. Example:

Deuteronomy 30:4
To search for a verse on mobile, searching for the book and chapter may work best. Example:
Deuteronomy 30

This work was produced by the volunteers at www.fathersalphabet.com and has been dedicated to the public
domain. Thank you, Father, for Your words.

Shalom unto Jerusalem.

M. Dawson
September 10, 2023
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BSB Translation

year
In the second
of Darius

of the reign
month

of the sixth
day

on the first

came
the word

of the LORD
through
Haggai

the prophet
to
Zerubbabel
son

of Shealtiel
governor

of Judah
and to
Joshua

son

of Jehozadak

Transliteration

bish-nat
she-ta-yim
le-da-re-ya-vesh
ham-me-lekh
ba-cho-desh
hash-shish-shee
be-yo-wm
e-chad
la-cho-desh
ha-yah

de-var

YHVH

be-yad
chag-gay
han-na-vee

el

ze-rub-ba-vel
ben
she-al-tee-el
pa-chat
ye-hu-dah

ve-el
ye-ho-wo-shu-a
ben

ye-ho-w-tsa-daq

Original Hebrew

ey
A=
L0\ SS
W /MR

W Sare Y
>
MY
pominn ¢
ST/
-1

Qs
b
LS
LT
> he
JE

JeiesO\ T
7Y

JSE>=T S
fmr—
KA
JEY
DL
7Y

e b

Haggai 1:1



priest

the high

stating

that this is what
says :

the LORD

of Hosts

say

people

“These

has not yet
‘The time

come

the house

of the LORD ””
to rebuild
came

Then the word
of the LORD
through
Haggai

the prophet
saying :

“ls it atime

for you

hak-ko-hen
hag-ga-do-wl
le-mor

koh

a-mar
YHVH
tse-va-o-wt
le:mor
ha-am
haz-zeh
a-me-ru

lo

et

bo

et

bet

YHVH

le-hib-ba-no-wt

vay-hee
de-var
YHVH
be-yad
chag-gay
han-na-vee
le:mor
ha-et

la-khem
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yourselves

to live

houses

in your paneled
house

while this

lies in ruins ?”
Now

this is what
says :

the LORD

of Hosts

“ Consider carefully

your ways
You have planted
much

but harvested
little

You eat

but never

have enough

You drink

but never

have your fill

You put on clothes

at-tem
la-she-vet
be-vat-te-khem
se-phu-neem
ve-hab-ba-yit
haz-zeh
cha-rev
ve-at-tah

koh

a-mar

YHVH
tse-va-o-wt
see-mu
le-vav-khem
al
dar-khe-khem
ze'ra-tem
har-beh
ve-ha-ve
me-at
a-kho-wl
ve-en
le-sa-ve-ah
sha-to

ve-en
le-sha-khe-rah

la-vo-wosh
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but never

get warm

You earn wages

to putinto

a bag

pierced through ”
This is what

says :

the LORD

of Hosts

“ Consider carefully

your ways
Go up

into the hills
bring down
lumber

and build

the house

so that | may take
pleasure

init
and be glorified
says

the LORD

ve-en
le-chom

lo
ve-ham-mis-tak-ker
mis-tak-ker

el

tse-ro-wr
na-quv

koh

a-mar

YHVH
tse-va-o-wt
see-mu
le-vav-khem
al
dar-khe-khem
a-lu

ha-har
va-ha-ve-tem
ets

u-ve:nu
hab-ba-yit
ve-er-tseh
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You expected

much
but behold

it amounted to little
And what you brought

home

| blew away

Why

?
declares
the LORD
of Hosts
Because

My house

[still lies] in ruins
of you
is busy

while each
with his own house

Therefore

on account of you

have withheld

pa-noh

el

har-beh
ve-hin-neh
lim-at
va-ha-ve-tem
hab-ba-yit
ve-na-phach-tee
Vo

ya-an

meh

ne-um
YHVH
tse-va-o-wt
ya-an
be-tee
a-sher

hu

cha-rev
ve-at-tem
ra-tseem
eesh
le-ve-to

al

ken
a-le-khem

ka:le-u

R=

S

PRIl
RIRY
d>MJ
M ELIRY
>y
> =4Y
Yey
L=y
bl

MY
b
L hem
L=>
>y
S\WN)>2
A BN

¢ 6\
MY
r>—onh)
LL>—Y
=t
J<

Wy
M- [
¥ J W

Haggai 1:9

Haggai 1:10



the heavens
their dew

and the earth
has withheld
its crops

| have summoned
a drought

on

the fields

and on

the mountains
on

the grain

new wine
and

oil

and on whatever
yields

the ground

on

man

and beast
and on

all

sha-ma-yim
mit-tal
ve-ha-a-rets
ka-le-ah
ye-vu-lah
va-eg-ra
cho-rev

al

ha-a-rets
ve-al
he-ha-reem
ve-al
had-da-gan
ve-al
hat-tee-ro-wosh
ve-al
hay-yits-har
ve-al

a-sher
to-w-tsee
ha-a-da-mah
ve-al
ha-a-dam
ve-al
hab-be-he:mah
ve-al
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the labor

of [your] hands ”
obeyed

Then Zerubbabel
son

of Shealtiel

and Joshua

son

of Jehozadak
priest

the high

as well as all

the remnant

of the people
the voice

of the LORD

their God

and the words
Haggai

of the prophet
because

had sent him
the LORD
their God
feared

So the people

ye-gee-a
kap-pa-yim
vay-yish-ma
ze-rub-ba-vel
ben

shal-tee-el
vee-ho-wo-shu-a
ben
ye-ho-w-tsa-daq
hak-ko-hen
hag-ga-do-wl
ve-khol
she-e-reet
ha-am

be-qo-wl

YHVH
e-lo-he-hem
ve-al

div-re

chag-gay
han-na-vee
ka-a-sher
she‘la-cho
YHVH
e-lo-he-hem
vay-yee-re-u

ha-am
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the LORD
delivered
Haggai

the messenger
of the LORD
the message
of the LORD

to the people

“1[am]
with you ”
declares
the LORD
stirred

So the LORD

the spirit

of Zerubbabel
son

of Shealtiel
governor

of Judah

and

the spirit

of Joshua

son

mip-pe-ne
YHVH
vay-yo-mer
chag-gay
mal-akh
YHVH
be-mal-a-khut
YHVH

la-am

le-mor

a-nee
it-te-khem
ne-um

YHVH
vay-ya-ar
YHVH

et

ru-ach
ze'rub-ba-vel
ben
shal-tee-el
pa-chat
ye-hu-dah
ve-et

ru-ach
ye-ho-wo-shu-a

ben
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of Jehozadak
priest

the high

as well as

the spirit

of all

the remnant
of the people
And they came
and

began the work
on the house
of the LORD

of Hosts

their God

day

on the twenty-fourth

month

of the sixth
year

in the second
Darius

of King

of the seventh

On the twenty-first day

ye-ho-w-tsa-daq
hak-ko-hen
hag-ga-do-wl
ve-et

ru-ach

kol

she-e-reet
ha-am
vay-ya-vo-u
vay-ya-a-su
me:-la-khah
be-vet

YHVH
tse-va-o-wt
e-lo-he-hem
be:yo-wm
es-reem
ve-ar-ba-ah
la-cho-desh
bash-shish-shee
bish-nat
she-ta-yim
le-da-re-ya-vesh
ham-me-lekh
bash-she-vee-ee

be-es-reem

ve-e-chad
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month
came

the word

of the LORD
through
Haggai

the prophet
saying :

“ Speak

to
Zerubbabel
son

of Shealtiel
governor

of Judah

and to
Joshua

son

of Jehozadak
priest

the high

and also to
the remnant
of the people
Ask them

‘“Who

la-cho-desh
ha-yah
de-var

YHVH

be-yad
chag-gay
han-na-vee
le‘mor

e-mar

na

el
ze-rub-ba-vel
ben
shal-tee-el
pa-chat
ye-hu-dah
ve-el
ye-ho-wo-shu-a
ben
ye-ho-w-tsa-daq
hak-ko-hen
hag-ga-do-wl
ve-el
she-e-reet
ha-am
le-mor

mee
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among you
is left
who

Saw

house

this

glory ?

in its former
How

to you

does it look

now ?

Does it not

in comparison ?’
like nothing
appear to you
But now

be strong

O Zerubbabel
declares

the LORD

Be strong

O Joshua

son

of Jehozadak

va-khem
han-nish-ar
a-sher

ra-ah

et

hab-ba-yit
haz-zeh
bikh-vo-w-do
ha-ri-sho-wn
u-mah
at-tem
ro-eem

o-to

at-tah
ha-lo-w
kha-mo-hu
ke-a-yin
be-e-ne-khem
ve-at-tah
cha-zaq
ze-rub-ba-vel
ne-um

YHVH
va-cha-zaq
ye-ho-wo-shu-a
ben

ye-ho-w-tsa-daq
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priest

the high
And be strong
all

you people
of the land
declares
the LORD
Work !

For

I

am with you
declares

the LORD

of Hosts

This is the promise

I made

to you

when you came out
of Egypt

And My Spirit
remains

among you

do not

be afraid ”

hak-ko-hen
hag-ga-do-wl
va-cha-zaq

kal

am

ha-a-rets
ne-um

YHVH

va-a-su

kee

a-nee
it-te-khem
ne-um

YHVH
tse-va-o-wt

et

had-da-var
a-sher
ka-rat-tee
it-te-khem
be-tse-te-khem
mim-mits-ra-yim
ve-ru-chee
o-me-det
be-to-wkh-khem
al

tee-ra-u
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For

this is what
says :

the LORD
of Hosts
more
“Once

in a little while

will shake

the heavens

and the earth

the sea

and the dry land

| will shake

all
the nations

and they will come

with all [their]
treasures

kee

khoh

a-mar

YHVH
tse-va-o-wt
o-wd

a-chat

me-at

hee

va-a-nee
mar-eesh

et
hash-sha-ma-yim
ve-et
ha-a-rets
ve-et
hay-yam
ve-et
he-cha-ra-vah
ve-hir-ash-tee
et

kal
hag-go-w-yim
u-va-u
chem-dat

kal

hag-go-w-yim
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and | will fill
house

this

with glory
says

the LORD
of Hosts
Mine

The silver [is]
Mine

and the gold [is]
declares
the LORD
of Hosts
greater

will be
glory

house

of this

The latter
than

the former
says

the LORD
of Hosts

place

u-mil-le-tee
et
hab-ba-yit
haz-zeh
ka-vo-wd
a-mar

YHVH
tse-va-o-wt
lee
hak-ke-seph
ve-lee
haz-za-hav
ne-um
YHVH
tse-va-o-wt
ga-do-wl
yih-yeh
ke-vo-wd
hab-ba-yit
haz-zeh
ha-a-cha‘ro-wn
min
ha-ri-sho-wn
a-mar

YHVH
tse-va-o-wt

u-vam-ma-qo-wm
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And in this

| will provide
peace
declares

the LORD

of Hosts ”

On the twenty-fourth
day

of the ninth [month]
year

in the second
of Darius
came

the word

of the LORD
to

Haggai

the prophet
saying

“This is what
says :

the LORD

of Hosts

‘ Ask

the priests

haz-zeh
et-ten
sha-lo-wm
ne-um
YHVH
tse-va-o-wt
be-es-reem
ve-ar-ba-ah
lat-te-shee-ee
bish-nat
she-ta-yim
le-da-re-ya-vesh
ha-yah
de-var
YHVH

el

chag-gay
han-na-vee
le-mor

koh

a-mar
YHVH
tse-va-o-wt
she-al

na

et

hak-ko-ha-neem
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for a ruling

If

carries

a man

meat
consecrated
in the fold

of his garment
touches

and it

bread

stew

wine

oil

or any

other food

does [that item]
become holy ? "”

replied

the priests

“« NO ”

to-w-rah
le-mor

hen

yis-sa

eesh

be-sar
go-desh
bikh-naph
big-do
ve-na-ga
bikh-na-pho
el
hal-le-chem
ve-el
han-na-zeed
ve-el
hay-ya-yin
ve-el
she-men
ve-el

kal
ma-a-khal
ha-yig-dash
vay-ya-a-nu
hak-ko-ha-neem
vay-yo-me-ru
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asked

So Haggai
“If
touches

[one who is] defiled

by contact with a
corpse

any

of these

does it become defiled
? n

answered

the priests

“Yes, it becomes
defiled ”

replied

Then Haggai

“So [itis]
people
with this
[and]
nation
this
before Me
declares
the LORD

and so [it is]

vay-yo-mer
chag-gay

im

yig-ga

te-me
ne-phesh
be-khal

el-leh
ha-yit-ma
vay-ya-a-nu
hak-ko-ha-neem
vay-yo-me-ru
yit‘ma
vay-ya-an
chag-gay
vay-yo-mer
ken

ha-am
haz-zeh
ve-khen
hag-go-w
haz-zeh
le-pha-nay
ne-um

YHVH

ve-khen
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with every
work

of their hands
whatever
they offer
there

is defiled

Now

carefully
consider

from

day

this

forward :
Before

was placed
one stone

on

another

in the temple
of the LORD
from that time
[when] one came
expecting

a heap

kal
ma-a-seh
ye-de-hem
va-a-sher
yag-ree-vu
sham
ta-me

hu
ve-at-tah
see-mu

na
le-vav-khem
min
hay-yo-wm
haz-zeh
va-ma-e-lah
mit-te-rem
sum

e-ven

el

e-ven
be-he-khal
YHVH
mih-yo-w-tam
ba

el

a-re-mat
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of twenty [ephahs of
grain]

there were
[but] ten

When one came
to

the winepress
to draw out

fifty [baths]

there were
[but] twenty

| struck you —

with blight
mildew

and hail

all
the work
of your hands —

but you did not

turn to Me
declares
the LORD

Consider carefully

es-reem
ve-ha-ye-tah
a-sa-rah

ba

el

hay-ye-qev
lach-soph
cha-mish-sheem
pu-rah
ve-ha-ye-tah
es-reem
hik-ke-tee
et-khem
bash-shid-da-pho-wn
u-vay-ye-ra-qo-wn
u-vab-ba-rad

et

kal

ma-a-seh
ye-de-khem

ve-en

et-khem

elay

ne-um

YHVH

see-mu

na
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from

day

this
forward —
day

the twenty-fourth

of the ninth [month]
from

the day

was laid —

temple

the foundation of the
LORD’s

consider carefully

Is there still

seed

in the barn ?

yet

The vine

the fig

the pomegranate
tree

and the olive

have not

le-vav-khem
min
hay-yo-wm
haz-zeh
va-ma-e-lah
mee-yo-wm
es-reem
ve-ar-ba-ah
lat-te-shee-ee
le:min
hay-yo-wm
a-sher
yus-sad
he-khal

YHVH

see-mu
le-vav-khem
ha-o-wd
haz-ze-ra
bam-me-gu-rah
ve-ad
hag-ge:phen
ve-hat-te-e-nah
ve-ha-rim-mo-wn
ve-ets

haz-za-yit
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yielded [fruit]
But from

day on

this

| will bless you ”
came

the word

of the LORD

For the second time
that day

to
Haggai

the twenty-fourth

day of the month
saying

“Tell

Zerubbabel
governor
of Judah
[that]

I

am about to shake

the heavens

and the earth :

na-sa
min
hay-yo-wm
haz-zeh
a-va-rekh
vay-hee
de-var

YHVH
she-neet

el

chag-gay
be-es-reem
ve-ar-ba-ah
la-cho-desh
le-mor

e-mor

el
ze-rub-ba-vel
pa-chat
ye-hu-dah
le-mor

a-nee
mar-eesh

et
hash:sha-ma-yim
ve-et

ha-a-rets
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| will overturn
thrones

royal

and destroy
the power

of the kingdoms
of the nations

| will overturn
chariots

and their riders
will fall

horses

and their riders
each

by the sword
of his brother
day

On that
declares

the LORD

of Hosts

| will take you
Zerubbabel
son

of Shealtiel

My servant

declares

ve-ha-phakh-tee
kis-se
mam-la-kho-wt
ve-hish-mad-tee
cho-zeq
mam-le-kho-wt
hag-go-w-yim
ve-ha-phakh-tee
mer-ka-vah
ve-ro-khe-ve-ha
ve-ya-re-du
su-seem
ve-ro-khe-ve-hem
eesh

be-che-rev
a-chee
bay-yo-wm
ha-hu

ne-um

YHVH
tse-va-o-wt
eg-ga-cha-kha
ze-rub-ba-vel
ben

she-al-tee-el
av-dee

ne-um
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the LORD

and | will make you
like My signet ring
for

you

| have chosen
declares

the LORD

of Hosts ”

YHVH

ve-sam-tee-kha

ka-cho-w-tam

kee

ve-kha

va-char-tee

ne-um

YHVH

tse-va-o-wt
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